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})JWJET nE r.or
instituan t les Conseils cl' entreprises,

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESOI\l'lIES, i\fr,SSIEUl\S,

Le présent projet de loi, que le Gouvernement il
l' honneur de soumettre li vos délihérations, est né
du projet d'accord de solidarité sociale, qui avait été
conçu SOllS l'occupation pal' certains rcprésentuuts
du monde patronal cl du monde ouvrier réunis clan-
destinement.

Le principe même de l'Institut ion de Conseils d'en-
treprises, réexaminé dcruièrcment ail sein du Conscil
paritaire général, n'a guère soulevé de dissculiments
sérieux entre les représentauls des organisations
patronales cl ouvrières cl c'est ainsi que le présnnl
projet dc loi a été approuvé pal' le dit Conseil.

L'institution des Conseils d'entreprises a un hut
éminemment pacificateur. Il veut, en établissant des
contacts réguliers entre le chef d'entreprise cl des
représentants de son personnel, développer un l'sprif
de collahoration el de coopération.

Cc projet vise en principe ioules les entreprises.
Cc terme est compris dans le sens large qu'y alla-
chent les économistes; l'cntreprise est une organisa-
tion de production d'utilité économique.

L'application de cette notion ;1 des cas particu-
liers pourrait cependant donne!' lieu à ceri aines hösi-
Iations, par exemple lorsqu'il s'agit d'entreprises fI
succursales ou d'entreprises ayant plusieurs activités
distinctes. Le terme [( entreprise » doit être inter-
prété avec hon sens: on admettra que constitue une
entreprise distincte toute section d'enlreprise qui,

25 JUNI 1946.

WJi~'rSON'rWlmp

op de Onûememîngsraden.

MEMORIE VAN TOELICHTING

i\h;nH)UWI>N, MUNI' HEBBEN,

Dit wetsontwcrp welk de Hegcering de cel' hecll
aun uw hcraudslagingen Vaal' te lcggcn, is ontstaau
uil het outwerp van overeenkomst van sociale soli-
duritcit dat ouder de hozetting door sornmige in het
geheim bijccngckomen vcrtegcn woordigers van de
wcrkgcvers Cil van de arbciders werd opgernaakt.

lIel begillsel zclf van de lnstelling der ondernc-
mingsrndcn dut, jongst Icdcn, in den schoot van den
Aigernccncn Pm-itairen Haad opnieuw werd onder-
zocht., hccf! t usschcn de vcrtcgenwoordigcrs van de
wcrkgcvcrs- en wcrkuemersorganisalies gceil ernsl.ip
vcrschil van mecning docn onstaan en, aldus, wcrd

. dit ontwcrp door dczen Itaad goedgckellnl.
De instcl Iing van de ondornemingsradcn heeft een

hclangrijk vcrxocncnd doel. Zij wil, door Iusschcn
den bcdrijf'slclder en de vcrtcgen woordigcrs van zijn'

, pcrsonecl cen rcgclmatigc verbinding te verwczen-
, lijkcn, een geest van rncdcwcrk ing en sarnenwerk inrr
ontwikkelen.

Bi] dit ontwerp wordenprincipieel al de ondernc-
miugcn heoogd. Die lerm wordl opgcvat in den rui-
men xin , wel kc de econornisten er aan hech ten ; de
onderneming is een organisatie voor voorthrcnging
van cconomisch nuL.

De tocpnssing van dit begrip op parliculicré goval-
len zou nochtnns aanleiding kunnen geven tot som-
mige aarzel ingen, bij voorbeeld, wnnnccr het gn.ot
ovcr ondernemingen met filialen of ondernemingen
met verschillende bedi-ijvigheidstakken, De Ierrn
« ondcrncminp Il dient mel gezond verstand opgec

val: Cl' zal anngenomen worden dal een nfzondetl ijke
II.
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pal' son organisation, sa situation géographique pcr-I
manento OH par la nature propre de son activité doit
être considérée comme une cnlilé distincte, du poiut
de vue des rclatlons organiques existant entre le cher
de cette section d'entreprise ct son personnel.

L'application du présent projet sera précisée pal'
arrêté royal. "Le nombre min imum de Iravailleurs,
qu'ils soient ouvriers, employés, travailleurs :'t domi-
cile ou apprentis, occupés dans l'entreprise, pour
que I'applicat iO!:l de" la loi y soit obligatoire, pOtina
varier d'une industrie il l'autre. Le Gouvernement a
l'intention "de rendre l'institution des Conseils d'en-
treprises obligatoire dans les établissements occu-
pant 50 ouvriers au moins, Les Commissions pari-
taires pourront cependant adapter ce chiffre aux
situations spéciales de -leur branche d'acti vité ct pro-
poser pour celle-ci lm chiffre supérieur ou inférieur.

Au surplus, l'nrficle 13 du présent projet prévoit
une mise en vigueur par palicr:>, dos présentes dispo-
sitions. Un délai spécial de mise en application
pourra être prévu pOUl' les branches d'activité ou
pOUT les catégories d'entreprises où la mise sur pied
des Conseils d'entreprises sc heurterait :\ des dif'Iicul-
Ips plus grandes,

Il appartiendra aussi nu pouvoir exécutif' de délcr-
miner par arrêté royal certaines modalités simpli-
':iées de collaboration 'qui serai en I nppliq uécs aux
entreprises n'avant pas le nombre "minimum de Ira-
vailleurs prév u.

La compétence des Conseils d'entreprises es! préci-
liée àTurticlc 2. Elle sc sil Ile en principe dans le
cadre des lais, conventions collectives cl décisions dos
Commissions par-il.aires qui soient applicables :\ l'en-
lroprise. "Cela signifie qllc les Conseils d'entreprises
devront. respecter les dispositions obligatoires des
lois, conventions collectives cl des décisions des Com-
missions paritaires; mais il va sans dire qu'ils gar-
dent la faculté, à défaut de règles impératives pré-
existantes, de prendre, dans le cadre de l'arriclc 2,
toutes initiatives qu'ils estiment opportunes dam
l'int(~l'(~l ell' I'oulrcpris« el de sail personnel, el l'l',

soit sur la proposition d'un délégué du personnel,
soit sur celle d'lin roprésontant dl! chef de l'enlrc-
prise.

Les tâches des Conseils d'en Ircprises sont rnult iples.
Toul d'abord, ils participent à l'élaboration cl à la
modification des règlements d'atelier el des règle-

. ments d'ordre intérieur de l'entreprise. Cc rôle est à

l'heure actuelle, en vertu de la loi sur les règlements
d'atelier, purement consultatif mais il )' a lieu d'en-
visager qu'une évolution prochaine de celte lég isla-

l 2 ]
ondcrneming uitgemnakt wordt door elke afdeeling
van ondernerning, welke door haar orgallïsalic, hMU'
vaste gcogmphbchc liggillg of door dell eigen uunl
van haar bedrijvigheid, vau hel stundpunt der orgu-
nische betrekkingcn welkc tusschen het hoofd \'(lIJ

deze oudememngsnfdeeling en het personeel Cl' van
hestaat, als een alxondcrlijke eenhcid dien] /)1'-

schouwd.
De toepassing van dit ontwerp znl hi] Koninklijk

besluit nauwkeurlg worden bepaald. Het minimum
aantal arbeiders, dat hel gaat over arheiders, hcdicn-
den, thuisarbèiders of lcerjongens, Ic wcrk gcstchl
in de ondcrneming, oprlat de toepussing van de wet
Cl' verplicht zij, zal van de cene nijvcrhcid naur d(~
andere kunnen verschilleu. Het ligt in de hedoeling
van de Begeering de iustelling van de Onderne-
mingsraden in de lnriohüngen mel Icn minstc
50 werknerners, verplichtend te maken. De Paritaire
Comité's zullen nochlnns dit cijfer aan de bijzondere
omstandigheden van hun hedrijvigheidstak kunncn
aanpassen en Cl' voor een hooger of lager cijfcr \'001'-

stellen.
Bij artikcl 13 van dit .ontworp, wordl er, boven-

dien, voorzicn dut deze bcpallngcn trapsgewijzc rail
krach] zullcn won/en. El' xal ccn spcciaal lcrmijn
voor hel in toepassing hrengen kunnen voorzien wor-
den voor de bcdtijvigheidstnk ken of \'001' de catcgo-
rieën van onrlcrnerningcn, waar hel inrichtcn van
de" Ondcrncmingsrudcn op gl'Oolcr moeilijkhodr-n
zou stuiten.

Dl' uitvocrcnde macht zalook, hij Koninklijk
1)(~81Ilil, somruigo vcreenvondigde modalilciten van
mndewerk ing dioncn Ic bcpalcn, welkc zouden loc-
gepnsl worrlcn op de ondernemingen waal' cr n ir-l
hel voorzicn minimuin aantal wcrk nerncrs wc rken.

Bij nrt ikel 2 wordt de bcvocgdhcid vau de Onder-
ncmingarndcn nnuwkcu rig bcpuuld . Zij Iigl prinr-i-
pied binnen hel kader vun de wclteu, eollcclieve
ovcrcen kesten en bcsl lssingcn van de Parita ire Corn i-
té's welke op de onderneming van toepassing zijn.
Dil boleckcnt dut de Ondcrncmingsradcn de ver-
plichte hepalingcn van de wetten, van de collcctieve
ovcrecnkomsten en van de bcslisaingen del' Paritaire
Cornité's zullen moelen nalovon ; rnaar hel spreekt
vanzclf dat zij , hij ontstenlenis van vroeger bestaande
gehledcnde regelen, hinnen het kader van nrtikcl 2,
al de initinticvcn zullen mogen nemen wclke zi] in
Itcl helang van de onderneming en van hct persoucel
cr van gepast zullen meenen, en dit, hetzi] op \'001'-

stcl van een personeelsafgevaardigde, hclzij op dil
; van een vertegenwoordiger van het ondernemings-

hoofd,
De taken van de Ondernemingsraden zijn veelvul-

dig. Zij nemen cerst en vooral decl nan het opmakcn
en het wijzigen van de werkplaatsrcglcrnenten en
van de huishoudelijke reglementen der onderne-
ming. Deze tank is heden len dage, krnohlens de wet

"op de werkplantsrcglementen van zuiver udviseeren-
. den aard, maar cr hcstaat nanleiding toe te gelooven

I dat ecn toekomslige cvolutie van deze wetgev ing aan



lion pourrait conférer aux Conseils d'entreprises un
rôle plus Iormellemen t décisif.

Les Conseils d'entreprises examineront également,
l'Il vue d'une conoil iation, les plaintes que les tra-
vailleurs auraient à émettre. Ils seront consultés sui-
vant des règJes ù déterrniner pur règlement d'ordre
intérieur ct de façon ;1 ne pas nuire ù l'nutoritó du
chef d'entreprise ou de ses représentants, au sujet des
mesures disciplinuircs, notamment au sujet des
amendes qui seraient appliquées aux travailleurs,
Lcur in terven lion da ns ce domaine ne portera pas
nécessairement atteinte ù d'autres instances de cenci-
lial ion qui sont actuellement dansles lisages. L'cxpé-
rieucc montrera si la coexistence de diverses iustun-
ces de concilinfion se jusl.ifio ou si d'anciennes pra-
tiques doivent fairepJace à de nouveaux usages.

Le Conseil d'entreprise veiller a ;\ l'applicaüon de
la Iéglslation sociale. Il s'attachera égulcment il exa-
miner tonies mesnros qui pourraicnl améliorer les
conditions de travail, prévenir les accidents du travail
cl les maladies professionnelles, protéger la santé cl
l'hygiène des travailleurs el sauvegardet' leur moru-
IHé. Les dispositions prises ,\ ccl. égarcl dans certains
arrêtés seron t revues pout' éviter la présence elans
unernêmc ontrcprise cie plusieurs conseils destinés
il assurer une collaboration sociale entre le chef d'en-
treprise ct Je personnel.

Le Conseil ù'entreprise exan~inera louie suggestion
ou proposition de nature il nméliorcr le rendement
de l'entreprise, soit par J'organisation du travail, soit
pal' la création cie cantines, réfectoires, lieux cie repos,
plaines de jeux, soil pal' l'orgunisal.ion cie moyens de
transport et cie cornrnu nienl ion il l'usage du persane
nel ct aussi pal' le perfectionnement de 1<1îormalion
lcchn ique profession nello des Ira vailleur«. Il sera
appelé à émettre u-n avis lorsque, p a r suite des cir-
constances économ iq ues, u ne partie du person nol
devrail être licenciée ct établira des crilèrcs qui gïli-
deront le chef d'en lrcpvlsc clans ln détermination des
travailleurs appelés à rester en service. Le Conseil
d'entreprise inter-viendra égaJement pour déterminer
les règles présidanl au récmhaucliage próf'éreriticl
dc~ ll'availleurs ainsi licenciés.

En Uil mot, Je Conseil d'entreprises, saus sc suhsli-
IIICI' ù I'uulorité indispensable du chef d'entreprise el
"ans amoindrir ses responsabilités', constituera uri
Ir.lit (l'union permanent cl, général entre le chef cl'en-
In:prise el son personnel: il veillera i" cc Clue les d rnil.s
i<'gilimcs des travailleurs soient rcspcctós ; il s'alta-
cheru {:gaJernent ;\ inculquer ;1 ceux-ci le respect des
ohligations contractuelles el J'exécution conscicn-
"j.CIISC de leur travail. Lc rôle des Conseils d'entre-
]J rj"r.~s est, on le voit: immense.

142

de Ondernemingsraden een meer gebiedende taak
zal kunnen verleenen.

De Ondernemingsraden zullen, insgelijks, met het
oog op verzoening.: de klachlen ondorzoekeri welke
de worknemerszourlon mecncn le moeten indienen.
Zij zullcn .volgen« bij huishoudelijk reglernent te
bepalcn rogelcn, worden goraadplcegd, ten einde hel
gezag tc erkenncn van het onderncmingshoofd of
van zijn vertcgenwoordiger, over tuchtrnaatregelen,
namelij k betreffende hoeten, welke op de werkue-
mers zouden toegepast worden, Hun tusschenkomst
op dat gebied, zal noodzakelijk gccn afbrcuk doen
aan de ail den: verxoeningslnstanties welke hedcn
hcstuan. De crvuriug zul aantooncn of hel tegcJijk
hestaan van verschillende verzoen ingsiustant ies ge-
rech tvaardigd is or vrocgerc gewoon len voor n ieuwc
gewoonten hel. veld moclen ruimen.

De Oudcrnomingsrnad zal over de tocpassing van
de socialc-wetgcving waken. Hij zal Cl' zich, insge-
lijks, op toeleggen alle mautregelcu Le onderzocken
welke dc nrbeidsvoorwaarden zouden kunnen verbe-
tcren, de urbeidsongcvallcn of de bcroepsziekten
voorkomeu , de gczondhcid en de hygiëne van de
urbcidcr« bcschcrmcn en hun zedclijkhcid vrijwa-
l'CIL De le dien opzichte in somrnige besluitcn getrof-
fen maatregclen zullcn herzien wordcn om de
aariwezigheid in een zelfde onderneming , van schil-
londe radcn welke Cl' toc bestcmd zijn tusschcn het
onderncmingshoofd en hot personecl een sociale
mcdcwerking Ic verzckercn, tc vcrmijden.

De Ondcrnemingsrnad zal elke suggcstie of elk
voorslel ondcrzoekón , clio hot rendement van de
undernerning kan verbetoren, hetzi] door de orguni-
satie van den arbcid, hetzij door de oprichting van
cantines, reftcrs, rustplaatsen, speelpleinen, hetzij
door de organisatic van vervoer- en vcrkeersmiddelcu

.Ien gchrllike van hel pcrsoneel en levens door het
volmaken van de lechn ische vakop leid ing cler arbci-
dors. Hij za] ccn advies moeten uitbrengen wanncer
ccn dccl van het personeel, wegens econornischc
omstandigheden, zou moetcn atgedankt wordcn en
h ij zal criteria mocten vaststcllcn, die het bedrij f~-
hoof'd zullen leiden hij hel bepalen van cie arbeiders,
die moeten in dienst blijven. De Ondcrnerningsraad
zal cvcnccns tusschcnbeido komen voor hct bepalen
van de regelen die de hcropncming hij voorkcur van
derwijze afgedankle arbciders beheerschen.

Korlom, zondcr in de plants te komen van hct
onontbecrlij k gezag van het ondernemingshoofd en
zondcr dezes vcrantwoordclijkhcdcn le vermindercn,
zul de Ondernemingsraad een voortdurendc en algc-
meonc vcrbinding uitrnakcn tusschcn hot onderne-
m irurshoofd en zijn pel'sonee);, hij zal Cl' over waken
dat de wettige rechlcn van de arbeiders geëerbiedigd
worden, hij za] er zich eveneens op toeleggen bij
lnatgcnocrndcn den eerbied voor de contractueele
vorplichtingen en de gewetensvolle uitvoering van
hun werk in te prenten. Zooals men ziet, is de laak
van de Ondernemingsraden zeer ruim.
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A cel égard, il n'est peut-être pas sans intérêt de
souligner que le conseil d'entreprise ne sc confond
pas et n'entend ,pas sc substituer aux délégations syn-
dicales qui sont appelées à intervenir auprès des chefs
d'entreprise. Le rôle, les méthodes d'action ct la com-
position {le ces deux organismes sont totalement
différents; l'existence et les attributions de l'un ne
préj udicien t en rien li J'existence ct aux attributions
de l'autre cl il apparf iend 1'11 aux syndicats des tra vail-
leursde continuer d'agir il ccl, égard en pleine liherté,
en même lemps qu'avec la sagesse quc leur adonnée
l'expérience.

L'article 3 du projet spécifie quelle sera la compo-
sition du conseil d'cnf.reprise. La désignation des
délégués du personnel sem réglée ultérieurernen t par
arrêté royal. Ces délégués doi ven t, conf'ormérncn I
à l'article 6, appartenir aupersonneldo l'entreprise,
Les délégués du chef d'entreprise sontdésignés par
lui. A ccl égard, il est souhaitable 'que le conseil
d'entreprise compte parmi les représentants de l'em-
ployeur la personne qui dirige effectivement le tra-
vail cl assume la gestion jourualière de l'établisse-
ment.

L'article 4 permet au conseil de se subdiviser en
sections. Cette subdivision ne doit pas nécessaire-
ment être permanente el. définitive. II serait notam-
ment poesiblc de constituer une section pour une
division spéciale de l'établissement, pour une ques-
tion spéciale ou 'pour une catégorie déterminée de
travailleurs.

Le Conseil lui-même appréciera l'opportunité el
l' utili lé de ces subdivisions.

Les articles 5 el 6 fixent les conditions- d'électorat
et {l'éligibilité. Les conditions {l'électorat semblent
devoir être adaptées aux situations spéciales de cha-
que branche d'activité. C'est pourquoi un: arrêté
royal établira des règles générales auxquelles les
Commissions paritaires pourron t déroger.

Four associer aux travaux les jeunes travailleurs
non éligibles en raison de leur âge, ceux-ci seront
appelés ti siéger sans toutefois a voir voix délibéra-
live.

En cc qui concerne I'éligib ilité, les conditions
requises on l été fixées par le présent-projet. Des
dérogations sont toutefois possibles concernant la
durée requise d'occupation dans luIrrn nche d'indus-
trie et dans l'entreprise. Les conditions générales
posées il ccl égard et. dont personne ne contestera le
bien-fondé seront cependant difficilement upplica-
hies il certaines branches d'activl ié qui par la nature
de leur travail n'occupent pas l'éguW~l'ernellllc même
personnel 011 qui ne l'occupent pas pendant. tonie
l'année. Il a semblé prudent de prévoit' des d(!l'oga-
Iions il ce sujet,

[4 ]
Te dien opzichte is het wellicht niet van belang

ontbloot tedoen uitkornen dat de ondernemingsraad
zich niet vermengd met en niet wil in de plaats
komen van de syndicale alvaardiglugen, die bij het
ondernemingshooîd moeten tusschenbeidc komen.
De taak , de werkrnethoden en de sàmenstelling van
clic twee organismen zijn volledig versohillend ; hel
bestaan en de bevoegdheden van het cene doen n iel s
af van hel bestaan en van de bevoegdheden van het
andere en de arbeidsvakbonden zullen Ledien aanzien
steeds voort in volle vrijheid en levens met hct wijs
beleid, dat h un door de ervaring gegeven werd, moe-
ten handelcn.

In artikel 3 van helontwerp wordt bepaald welke
de samenstelling van den ondernerningsrand znl zijn.
De aanstelling van de vcrtcgen woordigers van hel
personeel zal later; liij kon ink lijk besluit, geregeld
wordcn. Overcenkomstig artikcl 6 moeten deze verte-
gcnwoordigers tot het pcrsoneel van de onderncming
behooren , De vertegcnwoordigers van het ondernc-
mingshoofd worden door hem aangesteld, Tc dien
opzichle is het wcnschelljkdat de ondernemingsraad
onder de vertegenwoord igers van den werkgevcr den
persoon telt, die werkelijk hct werk lcidt en het dage-
lijksch beheer van de iutichting waarneemt. -

Bij artikcl 4 wordt het elen raad toegelaten zich in
aldeelingen te splitsen. Deze onderafdeeling moct
niet noodzakelijk besJendig en definitief zijn. Het
zou onder me cr rnogclijk ziju, cen aldeeling op te
richten voor een speciale afdccl inr, van de im.ichtinc

0' 0'
voor een bijzondere· nangelegcnheid of .voor een
bcpaalde categorie van arbeiders.

De Baad zclf zal over de gepastheid en over hel. nut
van deze onderafcleelingen oordeelen.

Bij de artikelen 5 en 6 worden de voorwaardcn
van kiesbevoegdheid en van de verkiesbaarheid vast-
gestekt. De voorwaardcn van kiesbevoegdhcid schij-
nen aande speciale toestanrlen van elken bedrijfstak
te moeten worden aangepast. Orndeze reden zal een
koninklijk besluit de algemeene regcls bepalen,
waarvan de Paritaire Commissies zullen kunnen
afwijken. .

O~ de wegens hun leeftijd ni cf verkiesbar« .jongc
arbeiders aan de werkzaamheden teIatcn deelnemen,
zullcn laatst.genoemden, zonder cchter stemgerech-
tigd te zijn , cr toe geroepen worden te zetelen.

Wat de verkiesbaarheid betref't, daaromtrent. wor-
den de vereisohtc voorwaardcn bij dit ontwerp vast-
gesteld. Al'wi,jkingep. zijn echtcr mogelijk omtren I.
den vereischtenduur van tewerkstelling in den
bedrijfstak en in de ondernemlng. De te dien aanzicn
gestelde algemeeno voorwaarden , waarvan nlernand
de gegrondheid zal ontkenncn, zullen cch tel' moci-
lijkop sommige bedrijf'stakken , dewelke wcgcns den
aard van hun werk niet geregeld helzelfde pcrsoneel
of dit niel. tijdens heel hct [aar te wcrk stcllen, toe-
passelijk zijn. HeL is voorzichtig gehleken te dien
opzlchte afwijkingen Ic voorzien,



L'article 7 du présent projet donne des directives
sommaires mais précises concernant I{~mode d'élee-
lion des délégués du personnel. L'arrêté royal qui
déterminera ces formalités s'inspirera de la législa-
tion relative aux élections communales.

L'article 10 prévoit enfin les modes £le Ionction-
nement lil!:' Conseils (l'entreprises: jJ précise li quelle
initiative le Conseil sc réunira.

Les autres dispositions n'appellent pas de plus
amples observations,

Il il semblé utile d'insérer dans le présent projet de
loi des dispositions d'ordre répressif. En effel, l'ap-
plication de la loi sur les Conseils d'entreprises pour-
rait dans certains cas, rester lettre morte, si les chefs
de ces entreprises s'obstinaient ;1 ne pas constituer le
Conseil ou it ne pas le convoquer. Des amendes sévè-
res tendent li réprimer ces abus, qu'il convient d'évi-
ICI' en vue du maintien de la paix sociale.

Le Gouvernement, en vous soumettant le présent
projet de loi, espère que celui-ci inaugurera une ère
nouvelle dans le domaine des relations entre chefs
d'entreprise et travailleurs cl qu'en Iavorisant J'en-
tente cl la compréhension réciproques, il contribuera
au développement général de la production d'où
résulteront {le nouveauxprogrès sociaux.

Le Ninlsire du Trouail et de la Préuoytmce Sociale,
Léon-EH TROCLET.

PROJET DE 1..•01.

CHARLES, PHINCE DE BELGIQUE,

RÉGENT DU ROYAUME,

JI tous, présents et à venir, SALUT.

Sm la proposition {hl Ministre du Travail el de la
Prévovance ~ociale,

~ous AVONS AntIÊTr.: ET ARRÊTONS

Le \Iinistrc du Travail cl de la Prévoyance Sociale
est chargé de présenter' en Notre nom, aux Chambres
J{~g'islalives, Je projet de loi dont la teneur suit

Article premier,
La préscn!e loi, Instituant des Conseils d'entre-

p rises , s'applique à toutes les cnf ruprises occupant au
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Bij artikel 7 van dit ontwerp worden beknopte
maar nauwkeurige richtlijnen uangaande de wijze,
waarop de afgevaardigden van het personeel worden
verkozen aangegeven. Het koninklijk besluit, waar-
bij deze Iormaliteiten dienen bepaald, zal door de
wetgeving betreïf'ende de gemeenteverkiezingen wor-
den ingegeven.

Ten slotte, •.·oorziet artikel IOde werkingswijze
van de Ondernerningsraden; het stell nauwkeurig
vast op welk initiatief de' Raad zal bijeenkomen.

De andere bepalingen vergen geen verdere aan-
merkingen.

Het is noodig gebleken in dit wetsontwerp straï-
bepalingen in te lasschen. De toepassing van de wel
betreîïende de Ondernemingsraden zou, inderdaad,
in sommige gevallen, zonder uilwerking hlijven,
moesten de ondernemingshoofden zich tegen .het
oprichten van den Raad of het bijeenroepen ervan
verzelten, Het opleggen van strenge straf'Ien heeft
ten doel verrnelde misbruikcn te beteugelen, die voor
het behoud van den socialen vrede dienen vermeden.

Door U dit wetsontwerp voor te leggen hoopt de
Regcering dat het ten aanzien van de betrekkingen
tusschen de onclernerning shoof'den en de arbeiders
eennieuw tijdpcrk zalinluiden en dat door de onder-
linge verstandhouding en het wederzijdsch begrij-
pen te bevorderen het lot de algemeene ontwikkeling
van de voortbrenging zal bijdragen ,> waaruit ccn
uicuwe sociale vooruitgang zal voortvloeien.

De Minister van fi roeui en Sociale Voorzorg,
Léon-Eli TROCLET,

WETSONTWERP.

KAREL, PRINS VAN BELGIË,

REGENT VAN HET KONINKRIJK,

ilan allen, tegenwoordigen en ioekometuien; HEIL,

Op de voordracht van elen Minister van Arbeid en
Sociale Voorzorg,

WIJ lIEBBEN BESLOTEN EN WIJ BESLUITEN:

De Ministcr van Arbeid en Sociale Voorzorg is el'

mee belast in Onzen naam aan de Wetgevende
Kamers hel. wetsontwcrp vóór te leggen waarvan de
inhoud volgt :

Eerste artikel.
Deze wet tot instelling yan de Ondernemingsraden

is loepasselij k op al de bedrljvcn , die minstcns een
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moins uncertain nombre de travailleurs, qui sera zeker aantal arbeiders te werk stellen, hetwelk hetzij
Iixé par arrêté l'o.yo.l, so.H:J)Qu.·r l'cn.scmble. des i~dUS-1 voor al de ~edrijfstakk~.n sa~cn,. ~letzij a~zonderlijk
tries, soit d'une façon distincte pour certaines d entre voor somrmge ervan bIJ koninklijk hesluit zal wor-
elles. den vastgesteld.

Art. 2.
Les Conseils d'enlreprises ont pour mission, dans

le cadre des lois, conventions collectives ou décisions
de Commissions paritaires, applicables il l'entreprise :

a) D'examiner toutes mesures qui pourraient amé-
liorer l'organisation du travail, les- conditions de
travail et le rendement de l'entreprise;

b) De recevoir du chef d'entrëprise.. communica-
tion régulière d'informations d'ordre général rela-
tives à la marche de l'entreprise:

c) De coopérer, dans le cadre de la législation sur
la matière, à l'élaboration ou il la modification du
règlement d'atelier ou du règlement d'ordre inté-
rieur de l'entreprise ct de veiller il la stricte applica-
tion de la législation industrielle et sociale protee-
triee des travailleurs;

d) D'examiner les critères generaux il suivre, en
cas ne licenciement et de réembauchagc de travail-
leurs licenciés;

e) D'examiner, dans un esprit de conciliation, les
plaintes individuelles des travailleurs ct d'émettre un
avis au sujet <le toute mesure disciplinaire envisagée
ou Iprise à leur égard, ainsi qu'au sujet de toute
mesure de renvoi ayant un caractère disciplinaire;

f) De prévenir ct d'aplanir, pm' voie de concilia-
tion, les conflits collectifs intéressant uniquement
l'en trep rise:

g) De veiller [d'application de toute disposition
générale intéressant l'entreprise, tant dans l'ordre
~oeial qu'au sujet de la détermination des salaires,
en fonction, notamment, des différents degrés de
qualification professionnelle; .

h) De fixe!' les dates de vacances annuelles cl d'éla-
blir, s'il y a lieu, un roulement du personnel;

i) De gérCl' tous services sociaux institués par'
l'entreprise pour le bien-être du personnel, li moins I
que ceux-ci ne soieni laissés à la gestion autonome
des travailleurs;

j) D'examine!' toutes mesures propres li lnvoriser
le développement de l'esprit. dc collaboration entre le
chef d'entreprise cl son personnel.

Selon les modalités ct conditions ft déterminer par
nrrèlé royal, les Conseils d'entreprises pourront être
habilités Ù l'emplir les fonctions attribuées aux Comi-
tés de S(~ellrîté cl d'Hygiène, insf itué« par l'arrêté du
Hégcntdu 11 janvier 1946.

Art. ~.
De Ondernemingsraden hebben als opdracht in het

raam der in de onderneming toepasselijke wetten,
collectieve overeenkornsten of beslissingen van de
Paritaire Comité's :

a) Alle maatregelen te onderzoeken die de arbeids-
organisatie, de arbeidsvoorwaarden en het rendement
van de onderneming zouden kunnen verbeteren ;

b) Van het bedrijfshooîd een geregelde mededee-
Hug van de berichten van algemeenen aard betref-
fende den gang van de onderneming te ontvangen:

c) Binnen het bestek van de ten deze geldende
wetgeving, aan het opmaken of het wijzigen van het
werkplaatsreglement of van het huishoudelijk regle-
ment van de onderneming hun medewerking te ver-
leenen en te waken over de stipte toepassing van de
industrieele en sociale wetgeving· tel' bescherming
van de arbeiders;

d) De in geval van afdankingen heropnerning van
aïgedankte arbciders te volgen algemcene criteria te
onderzoeken;

e) In een geest van verzoening, omtrentde indi-
vidueele klachtcn van de arbeiders een onderzoek in
te stellen, en omtrent elken te hunnen opzichte
beoogden of getroffen tuchtmaatregel, alsmede elkc
afdanking die zou kunnen doorgaan als Iuchtrnaat-
regel, een advies uit te brengen ;

f) De collectieve geschillen, die uitsluitend de
onderneming aanbelangen, door verzoening te VOOI'-

komen en te beslechten;

U) Tc zorgen voor de toepassing van elke alge-
meene bepaling welke de ondernerning , zoowel op
sociaal gebied als ten opzichte van de vaststelling der
loonen aanbelangt, namelijk volgens de verschil-
leude gradcn van beroepsqualificatic ;

Il) De daturns van de jaarlijksche verlofdagen te
hepalen en, indien cr aanleiding toe bestaat, een
beurtwisseling van. het pcrsoncel vast te stellen :

i) Alle door de ondernerning voor het welzijn van
hel personeel ingcsteldc sociale dicnstcn te beheeren,
tenzij deze aan het zclfstand ig hchecr van de arbei-
ders worden overcelatcn: L'" ,

j) Alle maatregelen te onderzoekcn, die geschikt
zijn orn de ontwikkcling van den geest van sarnen-
werking tusschcn hot bcdrijtshoof'd en zijn perso-
nccl le hevorderen.

Volgens hij koninklijk bcsluit vast le stellen moda-
liteitcn en voorwnardsn, kunnen de Ondernemings-
raden bevoegdheid krijgen om de Iunctics, verleend
aan de bij besluit van den Hcgcnt dd. 11 Januari
1946 opgerichte Comité's voor Veiligheid en Gczond-
hcid, le vcrvullcn. .



Art. 3.

Les Conseils d'entreprises sont institués à l'initia-
tive de l'employeur. Ils sont composés:

a) DIL chef de l'entreprise eL ou d'un ou plusieurs
déléguésdésignés par lui;

b) D'un certain nombre de délégués du personnel,
effectifs et suppléants. Le nombre des délégués effec-
tifs ne peut être inférieur ü trois, ni supérieur 11
vingt. 11 y a autant de délégués suppléants que de
délégués effectifs. La détermination du nombre des
délégués du personnel est réglée pal' ar-rêté royal
pour les diverses catégories d'entreprises.

Art. 4.

Le Conseil d'entreprise peul, d'après l'importance
cl la complexité de l'entreprise, se subdiviser en sec-
tions dont les membres délégués du personnel appar-
tiendront a ux catégories intéressées de travailleurs
ct seront désignés suivant une procédure fixée par
arrêté royal.

Art. 5.

Les délégués du cbcfd'cntl'eprisc sont désignés
par lui.

Art. 6.

Les clélégllésclu personnel son t él us par ies I.l'a-
vuillcurs de l'entreprise, qui remplissent les condi-
tions Iixées par arrêté royal. Ces conditions pour-
l'Ont varier d'une industrie à l'autre, conformément
aux décisions éventuelles des Commissions paritaires
compéten tes,

Art. 7.
Pour èlrc éligibles comme délégués du personnel,

les Ira vailleurs doivent remplir les conditions sui-
vantes;

. 10 EIre ilgés de 25 ans au moins. 'l'outef'ois, des
rcpréscnln Il hdes jeunes travailleurs peuvent être
appelés, pal' le Conseil d'erjtreprise, à exprimer des
avis ;

2Q A voir été occupés, pendant 3 ans ail moins,
dans la hranche d'activité dont relève l'entreprise et
être occupés depuis 6 mois au moins clans celte der-
nière, sous réserve de dérogations fixées pal' arrêté
royal pout' certaines ind ustries:

30 N'être ipas privés de leurs droits civils cl poli-
tiques.

Art. 8,

Les délégués dfectifs el suppléants du personnel
sont élus HII scrutin secret sur des lis les de candidats,
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Art 3.
De Ondememingsraden worden op 'initiatief van

den werkgever opgericht. Zij bestaan uit :
a) Het ondernemlngshookl en of een of verschei-

dene door hem aangewezen vertegenwoordigers:

b) Een zeker aantal c£fectieve en plaatsvervun-
gende vvertegenwoordigers van het pcrsoneel. Hel
getal eîfectieve vertegenwoordigers mag niel lager
zijn dan drie en niet hoog{~r dan twintig. Er zijn
evenwel plaatsvervangende als effecticve vertegen-
woordigers.

De bepaling van het gelal der vertegcnwoordigers
van hel personeel wordt, voor de verschillcndc
bcdrijfscategorieën, bij koninklijk besluit geregeld.

Art. 4.

De Onderncmingsraad mag, volgcns de belang-
ri] kheid en de samengesteldheld vun de onderne-
ming, in afdeclingen onderverdeeld worden, waar-
van de Icden-pcl'soneelverLegellwOOI'{ligel's tot de
betrokkcn categorieën van arbeidcrs zullen behooren
en volgcns ccn bij koninklijk besluit vastgestelde
procedure zullen aangeduid worden.

Arl.5.
De vcrtegen woordigers van hel ondcrncmings-

hooïd worden door hem aangewczen.

Art. 6.
De vertegen woordigers van hel personcel wordcn

verkozen door de arbeidcrs der ondcrneming, die de
bij koninklijk besluit vastgestelde voorwaarden ver-
vullen. Die voorwaardcn kunnen van het cene lot
het anderc bedrijf vcrschillen, overeenkomstig de
eventueele beslissingen vun de bcvocgdo Paritaire
Comité's:

Alt.7.
Om als vel'legenwoordiger van hct personcel VCl"-

kiesbaar te zijn, moeten de arbeiders de volgende
voorwaarden Very ullen :

. 10 Tcn minste 25 jaar oud zijn. Vertegenwoordi-
gers van jonge arbcidcrs mogen cvenwel door den
Ondcl'llemingsraad verzocht worden adviczen uit te
brengen;

2
0

?nder. vOü:!Jchoud .van voor sommige bedrij-
ven hIJ koninklijk besluit vastgestelde afwijkingen,
gedurende ten minste 3 [aar in den bedrijfstak, waar-
Loc de ondernerning behoort gewcrkt hebbcn en ten
minsle 6 maand in deze onderneming werkzanm zijn;

3° Hun burgcrlljke en vpolilieke rechtcn, zenic-
~n. . 0

Ar]. 8.

De ?ffeclieve en de plaatsvervangende vertegen-
woordigcrs van hel personeel worden bij geheime
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présentées par les organisations les plus représenta-
tives des travailleurs occupés dans l'entreprise.

Un arrêté royal dé termineles conditions auxquelles
doivent satisfaire les organisations de travailleurs
pourêtre reconnues comme lesplus representatives.

LesélècteuI's ipeuvent émettre un vote CIl{ tête de
la Iiste de leur 'clioix ou désigner, sui.' l'ensemble des
listes, autant de candidats qu'il y a de sièges à pour-
voir. 'Les candidats sont élus dans l'ordre de leur
présentation; 'l'élection se fait à la' représen tation pro-
portionnelle simple. La procédure cie l'élection ainsi
que toute autre modalité d'exécution. sont fiXéés par
arrêté royal.

iVf. 9.

Les .délégués du person nd sont élus pour lin terme
de 4 ans. Ils sont rééligibles.

Les membres suppléants sonL appelés à stegel' en
remplacement d'lm membre décédé, démissionnaire
aune réunissant plus les conditions d'éligibilité.

Ils achèvent le mandat de leurs prédécesseurs. De
nouvelles élections pourront avoir lieu dès que lous
les membrés suppléants des listes sont devenus mem-
bres effectifs.

Art. 10.

Le Conseil d'entreprise se réunit. au siège de l'en-
lreprise, Il est présidé par le chef d'entreprise ou pal'
son délégué à la présidence.

Le Sccréhuiat du Conseil d'entreprise est. assuré
pal' un membre de la délégation du personnel,

Il sera convoqiré à la diligencc du chef d'entreprise
ou de la moitié des membres au moins.

Les modalités de fonction ncmcnt des Conseils cl'en-
Irepds'cs son I délerminócs par arrêlé royal, soit pour

.J'ensemble des industries, soit. d'une façon d istincte
pour certaines d'entre elles.

Art. 11.
A Il eus olt Je Conseil d'en Ireprises est appelé li siéger

pendant. les heures de travail, les délégués du per-
sonnel reçoivent leursalaire normal.

Art. 12.

Des Jonclionnaires désignés pal' le Gouvernement
surveillent l'exécution de la présente loi.

Leurs attributions sont déterminées par arrêté
royal.

[ 8J

sternming verkozen, o,p door de meest vertegenwoor- .
digende organisaties van in de ondcrneming WCI'-

kende arbeiders voorgedragcn lijsten van candidaten.
Bij koninklijk besluit worden de voorwaarden

bepaald welke de arbeidersorganisaties moeten ver-
vullen om als meest vertegenwoordlgcnd te wordeu
erkend. .

De kiezers mogen één 'stem uitbrcngcn aan dell
kop cler lijst van.hun kcuze of op al de lijstcn zooveel
candidaten aanduiden als er zetels te bcgeven zijn.
De candidaten worden verkozen in de volgorde van
hun inschrijving op de lijst; de verkiezing geschiedt
volgens de eenvoudige evenredige vertegenwoordi-
ging. De vèrk iezingsprocedure alsmcdc clkc undcre
uil voeiingsmodaliteit wordcn bi] koniu klij k besluit
bepaald.

Art. 9.

De verLcgen woonl igcrs van hel. persoucel wordcn
vooreen termijn van 4 jaren verkozcn. Zij zijn lier-
kiesbaar. .

De plaatsvervangcnde Ieden zijn aangcwczen Olll

in vervanging vanecn ovcrledcn, ontslagucruend of.
cle voorwaarden van verkicsbaarhoul niel meer ver-
vullend Iid lc zetelcn. Zij voltrckken de opdracht van
hun voorganger.

Zoodra al de op de lijsten staandc plaatsvcrvnn-
gcndo ledenef'Icctievc ledcn gcwordcn zijn, rnogcn
er nieuwc verkiezingen uilgeschrevcn wordcn.

AI'l. 10.

De Onderucmingsruad vcrgudcrt in den zetel van
de ondcrncrning. Hij wordt voorgczeten door hel
ontleruemingshoofr] of door zijn verlegenwoordiger
voor hel voorxitlersohnp ..

Het Sccreluriaat van den Oudcnemingsrand wordt
door een lid van de pcrsoneelvertegenwoordiging
waargenomen.

Hij zal op vcrzock van hel onderuemingshoofrl of
van tcn minstc de hlef] ciel' ledcn samengeroepen
worden.

De modaliteiten van de werking der Ondcrnc-
miugsrarlen worden bij Koni nkl'ijk bcsluil bcpnald,
Itelzij VUOI' alleondernemingen sarnen, hclzij afzou-
derlijk voor somrnigc crvan.

Art. 11.

Ing-eval de Ouderucmi ngsraud Iijdcns de wcrk-
111'('11 lIloel zctclcn, onl.vangeu de vcrtcgenwoordlgcrs
van hel pcrsoucel hun norrnual loon.

Art. 12.

Door de llcgeerlng aangewezen amblonarcn wakcn
ovcr de uitvocring van deze wct.

Hun hcvocgdhcdcn worrlen hij Koninklijk hesluil
bepuald.



Arl. 13.

Les Ionctionuulres désignés Cil vertu de l'article
précédent ont la libre entrée des établissements dési-
g-nés il I'arf icle premier.

Les chefs d'entreprise, patrons, directeurs, gérants,
préposés cl truvaillcurs sonttenus de leur fournir les
renseignements qu'Ils demandent pour s'assurer de
l'observation de "la loi.

En cas d'Infraction, ces fonctionnaires dressent des
procès-verhmrx, qui font foi jusqu'à preuve du con-
traire.

Une copie du procès-verbal sera remise au contre-
vouant, dans les huit jours, i\ peine de nullité. .

Art. 14.
, Les chels d'entreprise, qui n'auront. pas institué,
dans leur établissement, un Conseil d'entreprises,
conformément aux prescriptions de la présente loi,;
seront punis d'une arneutlc de 100 francs, multipliée
pal' le nombre de Irnvaillcurs occupés dans l'entre-
prise, sans que celle amende puisse excéder 100,000
rranes.

Art. 15,

Les chefs d'entreprise, patrons, propr iétairos,
(lil'eelcllrs,· géranls, préposés ou travailleurs qui
auront mis obstacle ù la surveillance organisée en
verf u de la présente loi, seront punis d'une amende
de 26 1\ 200 francs Oll d'un emprisonnement de

, R jours il 1 mois, sans préjud ico, s'il y a lieu, de
l'application des peines oornrninées pal; les articles
269 ù 274 rill Code pénnl.

En cas de récidive, dans l'année ;\ partir de ln con-
damnation nntérioure, la pein(~ sera rlouhlé«.

Art. 16.

Les .chcls d'entreprise sont civilement rcsponsa-
hies du paicrncnl (les amendes prononcées ù charge
de lems dlrecteurs, g(:ranls ou préposés ù la surveil-
lance ou il la direction.

Art. 17.
L'action puhlique réslIltant (l'une infraction aux

d isposil ions de la pn'scnle loi sera prescrite apn\s
une année révolue.

Art. 18.
Avant d'arrêter les mesures réglemcntaires prévues

par les url iclcs 1 it 11 ci-dessus, le Hoi prend I'avis,
snit du Conseil Paritaire Général, soit de la Commis- .
sion paril.ai re compétente Oll, li son défaut, 'des orga-
nisations les plus représentatives des chefs d'entre-
pt-ise el des tra "ailleurs.
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Ad:. 13.
De kruchteus voorguand artikel auugcwezcnumb-

tcnarcn hebhen vrijen toegang totde bij artikel één
opgegeven inrichtingén.

De ondememingshoofdén, patroons, zaak voerders,
anngestelden en arbcidèrs, zijn er toe gehouden hun
de Inlichtingen Ic verstrekken die ze vragen om cl'
zich van de vergewissen of de wet wordt nageleeîd.

Bij inbreuk, rnaken deze ambtenaren processen-
verbaal op, (lie rechtsgèldig zijn tot tegenbewijs ..

Een afschrift van het proces-verbaal zal binnen de
acht dagen, op straf van-nietigheid, nan den overtre-
der ovcrgernaakt worden.

Art. 14.

De ondernemingshoolden, die, overeenkomstig de
voorsch riften van dezc wct, in hun inrichting geen
Ondernemingsraad hebben opgericht, wordenmet
een boete van 100 frank, vermenigvuldigd met het
aantal in de onderneming werkzame arbeiders,
gestraft, zonder dat rIie boet.e 100,000 frank mag
overschrijden.

Art. 15.
De ondernemingshoofden, patroons, eigenaars,

directeurs, zaak voerders, aangestelden of arbeiders,
die het bij krachtens dezewet georganiseerde toe-
zicht zullen vcrhinderd hebben, zullen met een boet
van 26 tot 20Ó frank 'of met een gevangenisstraf van
8 'dagen tot één maand, gestraf't worden, onvcrmin-
derd, indien cr aanleiding toe beslaat, de toepassing
van de bij de artikelen 269 tot 274 vnn het Strafwet-
bock bepaalde straffen.

Bi] herhaling, te rekenen van de vorige vcroor-
deeling, wordt de straf verdubbeld.

Art. 16.

Dc ondcrnemingshoofclen zijn burgerl ijkrechtc-
lijk aansprakelijk voor de betaling van de ten luste
hunner directeurs, zaakvoerders of aangestelden hij
hot tooz'ieht of hij het bestuur, uitgesproken straf'Ien.

Art. 17.

De openbare rcchtsvordering, die uit een inbreuk
op de bcpalingcn van deze wet voorlvloclt, verjaart
na cen vol jaar. '

Art. 18.

Alvorens de hij vorenstaande artikelen 1 tot. 11
voorxieno reglementaire maatregelen tc treffen, wint
de Koning het advies in van den Algemeenen Paritai-
rcn Raad of van het bevoegd Paritair Comité of, bij
ontstentenis er van, van de meest vertegenwoordi-
gende organlsaties van de ondernemingshoofden en
van de arbeiders.
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Les organismes consultés en l'crin du présent arti-
cie lont parvenir lem' avis dans les deux mois de la
demande qui leur en est faile, il défaut de quoi il
peut être passé outre.

Art. 19.
La présente loi. POUl'J'U être coordonnée pal' arrêté

royal avec la législation sur les Commissions Pari-:
laires, SUl' les Comités de Sécurité et d'Hygiène el.
avec la législation qui pourrait intervenir SUI' les:
délégations syndicales ct SUI' l'organisation de l'éco-.
nomie.

Art. 20.

[) pourta être déterminé pI'll' arrêtés royaux des'
dates différentes selon les catégories d'entreprises ou:
d'industries pour rentrée en vigueur de la présente ~
loi. '

Donné il Bruxelles, le 22 juin 1946.

PAR I,E URGENT:

Le iHinistre tlu. Travail et de la Prénovonce Sociale,

t 10 ]

De krachtens dit artikel geraadpleegde organismen
brengcn IHm advies uit binnen de twee maanden die
op de vraag el' om volgen, bi] gebrcke waarvan Cl'

kan van afgezien wordcn.

Art. 19.
Deze wet kan, bij Koninklijk hesluit, met de wcl-

gcving betreffende de Paritaire Comité'a,. betreffende
de Comité'avoor Veiligheid en Gezondheld alsrnede
mel de wetgeving, die nog zou kunnen tot stand
komen omtrent de syndicale .afvaardigingen en
omtrent de organisatie van de economie, samengeor-
dend worden.

Art. 20.

Voor hel van kracht worden van deze wet kunnen,
volgens de ondernemings- of bedrijf'scategorieën, bij
Koninklijke besluiten, verschillende datums vastge-
steld worden.

Gegeven te Brussel, den 22 .Tuni 1946.

CHARLES

VANWEGE DEN REGENT :

De MinistCl' van Arbeui en Sociale VOOI'ZOl'fj,

Léon-EU TROCLET,
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